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COLLABORATION AGREEMENT
on the collection, study, conservation and
utilization of plant genetic resources

between
RUE “Scientific and Practical Centre for

Arable Farming, NAS of Belarus”
and

Nwmenyemsble B nanbHeieM CTOpOHBI

B JIULIE:
I'enepansHOrO JIUPEKTOPA PVII «Hayuno-
npaktuueckuii  unentp HAH  bemapycu  mo

semnenenuo» O.M. Ilpusanosa, IeHCTBYIOLIET0 Ha

OCHOBAHUU VYcrasa, u Jupekropa

hereinafter referred to as the Parties
represented by:

the Director-General of RUE “Scientific

and Practical Centre for Arable Farming, NAS
of Belarus”, Fiodar Pryvalau, acting under the
Charter, and the Director

, acting under

JEWCTBYIONIETO Ha OCHOBAHUH Y CTaBa,

- CO3HaBas BAXXHOCTh COXPAHCHHSI TCHETHYECKOTO
pasHOOOpa3usi pacTeHWid Il  HACTOSIIEr0 U
OyIyIIUX TTOKOJICHHH,

HEOOXOIUMOCTH TIOTIOJTHEHUSA

pecypcoB
JATbHEHINET0 HCIOJB30BaHUS B CEIIEKIIMOHHBIX

- YUUTBIBasA

KOJUIEKIIMA ~ T€HETUYECKUX e HUX
nporpammax ooenx CTOpoH,

- HCXOAS U3 OKelaHus OOBEAWHUTH HAyYHBIN
MOTEHLIMA]d s HCIOJb30BAHHUA  HAKOIIJIEHHOIO
OIbITa B 00JaCTH U3YYEHUSI TEHETUYECKUX PECYPCOB
pacTeHui U BbIJIETeHUs Hanbosiee MepCreKTUBHOIO,
BBICOKOITPOTYKTUBHOTO u YCTONYHUBOTO K
HeOJIaronpusATHBIM (paKTOpaM UCXOJHOTO MaTepuana
W3 KOJUICKIIUH 000WX YyUPSXKICHHH B  IEIAX

IIOJIy4EHUSI HOBBIX  BBICOKOYPOXaWHBIX COPTOB

CEJIbCKOXO35IMCTBEHHBIX KYJIBTYp, JAOTOBOPUIIUCH O
HIDKECIIEAYIOLIEM:

the Charter

- Realizing the importance of plant genetic
diversity preservation for present and future
generations;

- Taking into account the need for replenishing
of genetic resources collections for their further
use in breeding programs of both Parties;

- Striving to combine scientific potential for
applying best practices in the field of plant
genetic resources’ research and identifying the
most promising and highly productive initial
material resistant to unfavorable factors from
the collections of both organizations
(institutions) to develop new high vyield
varieties of agricultural crops, have concluded
the present Agreement as follows:



1. Iean Jorosopa
O6men
pacTeHnii M MX JMKUX COPOJMYEH, a Takke UX cOop,

TEHETUYECKMMHM  peCypcamMy  KYJIbTYPHBIX

u3y4deHue, coxpaHeHue 1 3peKTHBHOE UCTIOIB30BaHUE B
Ka4yecTBE KCXOJHOTO MaTepuana il CEICKIMH B
benapycu n

2. lIpeamert [Jorosopa
2.1. CropoHBl  OCYLIECTBJISIIOT  PABHOIIPABHOE
B3alMOBBITOIHOE HAyYHO-TEXHUYECKOe
COTPYZIHMYECTBO B 00JacTH cOOpa, H3Y4eHUS U
WCIIOJIb30BAHUS TEHETHUECKUX PECYPCOB PACTEHUI:
- OOMEHHUBAIOTCSI  COpPTAaMM, BKJIIOYEHHBIMH B
['ocynapcTBeHHBIE  peecTpbl  COPTOB  pPacTECHUIA,
JOMYIICHHBIX K HCIHOJIB30BAaHHUIO, a TaKkKe UX
[ACHOPTHBIMU  JIAHHBIMHU U MHHHUMAaJIbHBIM
MOP(hOJIOTUYECKUM OTHCAHUEM;
- TPOM3BOIAT B3AaHMOBBITOJHBI OOMEH JPYrHMH
TEHETUUECKUMH PECypcaMu KyJIbTYPHBIX PacTeHUH U
X JWKUX COpPOJMYEH, a TakkKe COOTBETCTBYIOLICH
uH(popMaIen o HUX;
- OCYILECTBJISIIOT COBMECTHBIC Hay4HbIE MPOTrPaMMBbI
mo coopy, pa3pabOTKe  METOJIOB  H3YYCHUS,
COXpaHEHHIO U JI(PPEKTHBHOMY HCIIOJIb30BAHUIO
reHo(OH/1a pacTEHUIA;
- o0ecrneyMBarOT  JOCTYyIl K  PaCTUTEIbHBIM
TEHETHUECKAM pecypcaM, COBMECTHO COOpaHHBIM
CtopoHamy BO BpeMs SKCHEULIUHA, B COOTBETCTBUU C
JEHCTBYIONIMM HAIIMOHAIBHBIM 3aKOHO/IATEIIECTBOM;
- COBMECTHO TIPOBOIAT OOYYEHHE U CTaXKHUPOBKY
nepcoHana CTOpOH B HEISIX MOBBIIIEHHA HX
KBTI (PUKAIIH B o0mactu MCCIIEIOBAaHUS
TEHETUYECKUX PECYPCOB PACTEHUI.

2.2. CropoHBI CO3[AIOT B cliydyae HEOOXOIUMOCTH
COBMECTHBIE pabouWe TPynmbl JUIS  PEIICHUS
MPaKTHUECKUX TMpobjaeM cOopa W HCHOJNB30BAHUS
TEHETUYECKNX PECYPCOB PACTEHUM.

2.3. CTOpOHBI OCYIIECTBISIOT OOMEH CHelUaTbHON
Hay4HOH JIMTEPATYPOH.

3. YcaoBus 10rosopa
Hacrosumii  JIoroBop BBINOJIHAETCSI CTOPOHAMHU €
coOmoneHneM MeXIyHapOJHBIX IPABOBBIX HOPM
(KonBenuust o Ouonormueckom pasnooopazuu (KBP),
Haroiickuii 1npOTOKON peryaupoBaHUs JOCTyNa K
TEHETUYECKUM pecypcam u COBMECTHOI'O
WCIOJIb30BAHUSI HA CHPABEUIMBOM M PAaBHOM OCHOBE
BBITOA OT MX IpuMmeHeHus K KonBeHmmu o
OuonornyeckoM  pasHooOpasum,  KoHBeHmMst 0
MEXKTyHApOTHONW TOProBj€ BHIAMHU JUKOW (DayHbI H

1. Purpose of the Agreement
Exchange of cultivated plant genetic resources
and their wild relatives, including their
collection, study, conservation and effective
utilization as the initial material for breeding in
Belarus and

2. Subject Matter of the Agreement
2.1. The Parties shall exercise equal mutually
beneficial ~ scientific ~ and  technological
collaboration in the field of collection, study,
conservation and utilization of plant genetic
resources:
- Exchange varieties included in the National
Lists of Plant Varieties allowed for utilization
as well as their passport data and minimal
morphological description;
- Conduct mutually beneficial exchange of
other cultivated plant genetic resources and
their wild relatives and appropriate information
on them;
- Implement joint scientific programs on the
collection and development of methods related
to the study, conservation and efficient
utilization of the plant gene pool;
- Provide access to plant genetic resources
collected jointly by the Parties during
expeditions in accordance with the national
legislation in effect;
- Jointly conduct training and internship of the
staff members of the Parties to improve their
qualification in the field of plant genetic
resources research.
2.2. The Parties shall create, if necessary, joint
working groups to resolve the practical
problems of collection and utilization of plant
genetic resources.
2.3. The Parties
scientific literature.

shall exchange special

3. Terms of the Agreement
The present Agreement shall be executed by
the Parties in compliance with the International
Law Norms (the Convention on Biological
Diversity (CBD), the Nagoya Protocol on
Access to Genetic Resources and the Fair and
Equitable Sharing of Benefits Arising from
their Utilization to the Convention on
Biological Diversity, the Convention on



(IIOpBI, HAXOMAIIUMHUCS TIOA YIPO30H HCUE3HOBECHUS
(CUTEC) u np.), a Takxke aeicTByronmx B PecrryOmke
benapycb m JIuTBe 3aKOHOB W HOPM IO 3allWTe
aBTOPCKUX IIpaB, TaMOXXEHHBIX M KapaHTUHHBIX
3aKOHO/1aTEJIbCTB.

3.1. Ilpu ucnonb30BaHUM TOMYYEHHBIX OOPA3IOB B
CEJIEKIMOHHBIX TporpamMmax CTOpOHBI  COOJFOIAIOT
nonoxenus: UPOV (Mexnynaponnoit KorBeHiu 1o
3alUTe HOBBIX COpPTOB pacteHuit) u CoenawieHusi o
nepedaue Mmamepuana (NPUIOdCeHUe), ABIAOUIE20CS
HeOMmwveMAeMOLL YaACmbio HACMOAWe20 002080pd.

3.2. [Tpu pazpaboTke MPOTPaMMBI,
NpeyCMaTpPUBAONICH KOMMEPUYECKOE HCIIONB30BAaHUE
TMOOBIX BHJOB TEHETHUECKHX PECYpCOB pPACTEHHIA,
npenocTaBieHHbIX ofaHo u3 CropoH (nanee —
[TocraBumk), CTOPOHBI  3aKIIFOYAOT  OTJCIBHBIN
JIOTOBOpP,  BKJIFOYAIOLMH  B3aMMHO  COTJIACOBAHHBIC
YCIIOBUSI COBMECTHOTO HCIIOJIB30BAHUS TIOITyYEHHBIX
BBITO/I.

3.3. B cmywae, ecmm CropoHa, TpeAOCTaBHBIIAS
TeHETHYECKUE pecypcbl, 3a(uKCHpoBaa
HEOOXOJMMOCTh  COOJTIOZICHUST  KOH(DMACHIIMAIBHOCTH
HAYYHO-TEXHHYECKUX pE3YJIbTAaTOB, IMOIYyYECHHBIX B
pamkax BoimosHeHus JloroBopa, CTOpOHBI COOMIOAAIOT
YCIIOBUS KOH(HICHIINATEHOCTH MOJTyYCHHOU
uH(opmaruy. Pe3ynbrarel MOryT OBITH OITyOJIMKOBAHBI
no B3auMHOW  JoroBopéHHocT CTOpPOH  mocie
obecrieueHusl  HaJUIeKallell  MpaBOBOM  OXpaHbI
aBTOpckuX mpaB. OOs3aTenscTBa MO  O0ECIICUEHUIO
KOH(HICHIIMATEHOCTH OCTAIOTCS B CHJIE B TEUYCHHE
cpoka, orpenensieMoro IlocraBrmkom.

3.4. Hacrosmuii JIoroBop He NPEMSATCTBYET YYaCTHIO
CTOPOH B MEXTyHapPOTHBIX nporpammax
COTpyJHMYECTBA B  OOJACTM  COXpaHEHUS U
WCTIONTB30BaHUS TEHETHYECKUX PECYPCOB pacTeHHH, He
HapYIIAIOINX obszarensctBa  CTOPOHBI 1o
MEX/TyHapOIHbIM JIOTOBOPaM, YKa3aHHBIM B pazjiene 3.

3.5. B macrosmmii JloroBop MoryT OBITH BHECEHBI
U3MEHEHMsT M JONOJHEHUS C OOOFOHOIO COTJIAcust

CropoH.
3.6.

4. 3arparsbl Ha BbInoJIHeHUe /loroBopa
CTOpOoHBI ~ CaMOCTOSITEIBHO ~ HECYT  pacxojibl,
CBA3aHHBIC C BBITIOJIHCHUEM IMPUHATBIX B
COOTBETCTBUU c HACTOSIIUM JloroBopom
00513aTeIbCTB. Bormpocst (buHaHCUPOBAHUS

COBMECTHBIX MEPOIPUATUNA pacCMAaTPUBAIOTCS B
Ka)KJIOM KOHKPETHOM CJIy4ac U peuiaroTcs Ha OCHOBE
B3aUMOIIPUEMIIEMBIX YCIOBUN.

International Trade in Endangered Species of
Wild Fauna and Flora (CITES) and etc.) and
according to the laws and regulations of the
Republic of Belarus and Lithuania in effect on
the protection of intellectual property rights,
customs and quarantine legislations.

3.1. In case of use of the obtained specimens in
breeding programs, the Parties shall observe the
regulations of UPOV (International Convention
for the Protection of New Varieties of Plants)
and the Material Transfer Agreement (Annex)
that is an integral part of this Agreement.

3.2. In the development of a program that
stipulates the commercial use of any kind of
plant genetic resources provided by one of the

Parties (hereinafter referred to as “the
Provider”), the Parties shall enter into a
separate  Agreement, including Mutually

Agreed Terms for sharing of benefits obtained.

3.3. Should the Party providing genetic
resources find the scientific findings obtained
during the fulfillment of the Agreement
confidential, the Parties shall observe
confidentiality of the obtained information. The
findings can be published upon mutual consent
of the Parties and on the basis of legal copyright
protection. Obligations of confidentiality
remain in force within the period determined by
the Provider.

3.4. The present Agreement shall not impede
the Parties to take part in other international
collaboration programmes in the field of
conservation and utilization of plant genetic
resources, provided that they do not fail to meet
the obligations of the Party under the
International Treaties specified in Section 3.
3.5. The present Agreement can be amended
upon mutual consent of both Parties.

4. Agreement Execution Costs

The Parties shall cover the costs connected with
the fulfillment of obligations under the present
Agreement  independently.  The  issues
connected with funding of joint activities shall
be considered in each particular case and be
resolved on the basis of mutually acceptable
terms.



5. Cpoxu neiictBus Jlorosopa
5.1. Hacrosimuii moroBop BCTYIaeT B CHIIY CO JIHS
€ro 1nmoAIucaHus.
5.2. Hacrosmmii JloroBop 3akiro4aeTcsi CpOKOM Ha
AT JIeT U OyJeT aBTOMAaTHYeCKU MPOJJIeBaThCs Ha
nocjaCAyromue mATUJICTHUEC ICPUOIbI, €CIIN CTOpOHbI
HE IIPUMYT UHOI'O PEIICHUS.

JHoroBop coctaBieH B ropojae JKoauHO «  »

2017 r., Ha __ cTpaHuUax, B JBYX
MOJIMHHBIX SK3EMILUIApaX Ha aHTJIUHCKOM U PYCCKOM
SI3BIKAX.

6. Anpeca Ctopon
PVII  «Hayyno-npakTudeckui
benapycu no 3emnenenuro»

yi1. Tumupszesa, 1

uenrp HAH

222160 r. XKoguno, Munckas 061., benapycs
Ten.: +7 10 375 1775 36674

dakc: +7 10 375 1775 37066

E-mail: belgenbank@mail.ru; izis@tut.by

5. Validity of the Agreement
5.1. The present Agreement shall come into
force from the date of its signing.
5.2. The present Agreement shall be concluded
for the period of five years and be prolonged for
the following five years automatically unless
the Parties decide otherwise.

The Agreement was drawn up in Zhodino
2017 in two original copies in
English and Russian and on pages.

6. Legal Addresses of the Parties
RUE “Scientific and Practical Centre for Arable
Farming, NAS of Belarus”
1, Timiryazeva Str.
222160, Zhodino, Minsk Region, Belarus
Phone: +375 1775 37066
Fax: +375 1775 37066
E-mail: belgenbank@mail.ru; izis@tut.by

Ten.:
daxc:
E-mail:
IToanucu, meyaTn
Or PVII «Hayuyno-npaktuueckuii unentp HAH

Benapycn 110 3EMJICACIHIO.

I'enepanbHbBIA AUPEKTOP
®.U. IIpusanos

OT UMEHU 1 IO TOPYUYEHUIO

Jupekrop

Phone:
Fax:
E-mail:

Signatures and seals
For and on behalf of RUE “Scientific and
Practical Centre for Arable Farming, NAS of
Belarus™:
Director-General
F.1. Pryvalau

For and on behalf of

Director
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Ilpunoscenue

Cocnawenue o nepedave mamepuaia

K «JloroBopy o coTpyaHHYecTBE B 00jacTu cOopa,

W3yUYCHUS, COXpaHEHHSI u UCTIOJIb30BaHUS

TCHETHYECKUX PECYPCOB PACTCHUN» OT « »
2017 r.
PYIl

HanwonanpHoit

«Hay4Ho-npakTH4YeCKui LIEHTP
akaneMun Hayk bemapycu 1o
3emitenenuio», T. XKoguno, Pecniy6nuka bemapycs, B
mune [‘enepansHoro mupekropa @.U. Ilpusanosa,
JNEUCTBYIOLIEIO HAa OCHOBAaHMM YCTaBa, C OJHOMN
CTOPOHBI,

n

Annex

Material Transfer Agreement

to the Collaboration Agreement on the
collection, study, conservation and utilization of
plant genetic resources of
2017

RUE “Scientific and Practical Centre for
Arable Farming, NAS of Belarus”, Zhodino, the
Republic of Belarus, represented by Director-
General Fiodar Pryvalau, acting under the
Charter on the one hand

and

B JIMILEC

JNEUCTBYIOIIEr0O Ha OCHOBaHUM YCTaBa, C JpPYyrou

CTOPOHBI, 3aKJIIOUUJIXM HACTOAIICC Cornamenue o
nepeaadyc CEMCHHOIo marcpualjia CCICKIOUMOHHBIX H

apyrux — oOpasmoB  (mamee  —  Marepuan),
perynupymoiinee MopsAIoK IOCTyNa K TeHEeTHYECKUM
pecypcaM  pacTeHUH U  HX  HCIOJb30BAHUS

CTOpOHaMI/I A0TroBOpa.

1. Tlepenaua  Marepuasnia  OCYIIECTBISIETCS €
o(hopMIIEHEM COOTBETCTBYIOLIETO aKTa C TMOJHBIM
CIIMCKOM  TIepe/laBaeMbIX 00pasloB, 3aBEPSEMOTO
obernmu Croponamu. [lo ogHOMY 3K3eMIUIIpY aKTa
ocTaéres y Kaxaoi u3 CTopoH.

2. CTOpOHBI TOTOBOPWIIUCH O CICAYIOIINX YCIOBHSX
ucCIosb30BaHus Marepuarna:

2.1

nonyyatonieid cropoHot (Ilomyuarenem) Toiabko yis

Marepuan  MoXeT  OBITh  HCHOJB30BaH
HAYYHBIX WCCICIOBAaHUN, B CENEKIUH M Y4eOHBIX
LETIAX;
2.2.

OCYILECTBIIAETCS C COONIIOJICHHEM aBTOPCKUX IIPaB U

Hcnonp3oBaHue B  CEIIEKLUMOHHBIX  IIEJISIX

MexnynapogHoii KoHBEHIIMM 1O OXpaHE HOBBIX
B
coriacue

COPTOB  PACTECHHIA. YaCTHOCTH, HEOOXOIUMO

MUCHEMEHHOE nepenaroen
(TTocraBmmka) Ha HMcmoms3oBanwe Marepuana B

CICAYIOINX HAITPAaBJIICHUAX

CTOPOHBI

- GMQOfCGyHCZPOC)Hle U HAYUOHAIbHBIX UCNBIMAHUAX,

5

represented by
, acting under the
Charter on the other hand, have concluded the
present Agreement on the seed material transfer
of breeding and other specimens (hereinafter
referred to as “the Material”), regulating the
procedure for access to plant genetic resources
and their utilization by the Parties to this
Agreement.

1. The Material transfer shall take place
upon the related act execution with a full list of
specimens subject to transfer signed by both
Parties.

A copy of the act remains with each Party.

2. The Parties have agreed upon the
following terms of the Material utilization:

2.1. The Material can be used only by the
receiving Party (the Recipient) for scientific

research, in breeding and for education
purposes;
2.2. The Material utilization in breeding

shall be in compliance with copyrights and
UPQV (the International Convention for the
Protection of New Varieties of Plants). In
particular, a written consent of the providing
Party (the Provider) is required in the utilization
of the Material for the following purposes:

- International and national testing;



- pecucmpauyusl 6 kKavecmee copma,

- GHYMPUNONYNAYUOHHLLL ~ OmMOOp  COpmos U3
nonyyenno2o Mamepuana,

- UCNnonb306aHUe 6 Kayecmee MamepuHcKou Gopmol
KomMmepueckoeo eubpuoa F/  aubo 6 kauecmese
KOMNOHEHMA CUHMEMUYECKO20 WU MYIbMUTUHENHO2O0
copma;

- ucnonv3osauue 05 CeNeKyuu MymaHmHuix popm;
- ceneKyusi COMAKIOHANbHBIX 6APUAHTNOE,

- UCNOMb306aHUe 6 Kayecmee peyunueHma npu
aACeKcyanbHOM MPAHC2EHO3e:

- cenekyusi copmos, MmpeOylowux MHO2OKPAMHO20
UCnob306aHUs hepedanto2o Mamepuana.

2.3. Hcnonp3oBaHuE TNEpPEJaHHBIX TI'€HETUYECKUX
pPECypcoB B KOMMEPYECKHX IIEIIX BO3MOXKHO TOJIBKO
TIOCJIE 3aKJTFOYEHUSI OTIEIBHOTO IOTOBOPA 00 YCIIOBHSIX
COBMECTHOT'O UCIIOJIb30BAHMUSI BBITO/I.

24. JloOble W3MEHEHHs YCIOBHM HCIOJIB30BAHUS
Marepuana, yka3aHHOTO B IyHKTe 2.1 HacTosIero
Cornamenus, JOJKHBI ObITh OGOPMIIEHBI B BHJE
«/lorosopy o
cbopa, wu3ydeHus,

JIOTIOJIHUTENIBHBIX ~ COrJIAlICHUM K

COTpyJHHYECTBE B  0O0JacTu
COXpPaHEHHMS U UCTOJIb30BAHUS TEHETHUECKUX PECYPCOB
» 2017 .

2.5. Tlonb3oBarenb I'€HETUYECKUX PECYPCOB JIOJKEH

PACTEHHI» OT  «

MOJTYYUTh TIPEIBAPUTEIIFHOE 0OOCHOBAaHHOE COTJIACHE
HAIMOHAJIBHOTO KOMITETEHTHOTO OpraHa JUIs:

-  mojayn  3aiBKM  HA  TONyYeHWE  TpaBa
MHTEIUIEKTYaJIbHOW COOCTBEHHOCTH Ha M300peTeHHe Ha
OCHOBe Marepuaina, K KOTOpOMY ObLI IOTy4YeH JA0CTYII,
- KOMMEpUYECKOTo HCIob30BaHus Marepuana, K
KOTOpPOMY OBLI MOJTy4€eH JOCTYII.

2.6. TIlomyuatenr mnepenaér Marepuan TpeTbei
CTOPOHE TOJBKO Ha YCIOBHAX JaHHoro CormnameHus, ¢
3aKITI0YEHHEM CIELUATIbHOTO JIOTOBOPA;

2.7. Tlomydarenn

nepesacT [TocTraBumky

MHpOpPMAIIMIO O  pe3ysbTaraX  AKCIEPHUMEHTOB,

MIPOBEAEHHBIX C MOJy4YEHHBIM Marepranom;

2.8. Tlomywarem» He TpeTeHIyeT Ha MPaBO

COOCTBEHHOCTM  WJIM  aBTOPCKME  MpaBa  Ha

TeHETUYECKNN Marepuall, MTOJTyYEHHBIN oT

IlocTaBmimka.

- Registration as a variety;
- Intrapopulation selection of varieties
from the obtained Material,

- Use as a mother form of the commercial
hybrid F/ or as a component of a synthetic or
multiline variety;

- Use in breeding of mutant forms;

- Breeding of self-clonal variants;

- Use as a recipient at the asexual
transgenosis;

- Breeding of the varieties requiring
repeated use of the transferred Material.

2.3. The provided genetic resources can
be used for commercial purposes upon a
separate Benefit-sharing Agreement;

2.4. Any changes to the terms and conditions of
the Material use specified in Paragraph 2.1 of
this Agreement shall be formalized as a
Supplementary Agreement to the Collaboration
Agreement on the collection, study,
conservation and utilization of plant genetic
resources of 2017;

2.5. The user of genetic resources shall
obtain prior informed consent of the Competent
National Authority for:

- Submitting an application to obtain an
intellectual property right to the invention on
the basis of the accessed Material;

- Commercial use of the accessed material.

2.6. The Recipient shall transfer the Material
to a third Party on the terms and conditions of
the present Agreement and upon signing of a
special Agreement;

2.7. The Recipient shall provide information
on the experiment results carried out with the
provided Material to the Provider;

2.8. The Recipient shall not claim to the
property rights or the authorship of the
Material obtained from the Provider.



Cornamenue cocraBieHo B rTopoae KoawHO «
» 2017 r., Ha OBYX CTpaHHUIAX, B JBYX

MOVTMHHBIX IK3EMIUISIpax Ha aHTJIMHUCKOM U PYCCKOM

s3bIkax. OHO SBJISIETCS JIEHCTBUTEIBHBIM Ha BpEMS

nerctBus «JloroBopa o COTpyAHHYECTBE B 00JIaCTH

cobopa, H3yueHUsS, COXPAHCHHUS M HCIOJIb30BaHUS

TEHETUYECKUX PECYPCOB PACTEHUN» OT « »
2017 r.

Anpeca CTopoH
PVII «Hayuno-npaxktuueckuii uentp HAH benapycu
10 3€MJICICITHIO»
yi. Tumupssesa, 1
222160 r. XKoguno, Munckas 061., benapycs
Ten.: +7 10 375 1775 36674
@akc: +7 10 375 1775 37066

E-mail: belgenbank@mail.ru; izis@tut.by

The Agreement was drawn up in Zhodino

2017 in two original copies in

English and Russian on two pages. It shall be

valid until the Collaboration Agreement on the

collection, study, conservation and utilization of

plant genetic resources of
2017 remains in force.

Legal Addresses of the Parties
RUE “Scientific and Practical Centre for Arable
Farming, NAS of Belarus”
1, Timiryazeva Str.
222160, Zhodino, Minsk Region, Belarus
Phone: +375 1775 37066
Fax: +375 1775 37066

E-mail: belgenbank@mail.ru; izis@tut.by

Ten.:
dakc:
E-mail:
IMoanucu, neyaTu
Or PVII «Hayuyno-npaktuueckuit uentp HAH

Benapycn 110 3EMJICACINIO.

I'enepanbHbBIN AUPEKTOP

@.1. Ilpusanos

OT uMeHU 1 1O NOPYUYEHUIO

Jupekrop

Phone:
Fax:
E-mail:

Signatures and Seals
For and on behalf of RUE “Scientific and
Practical Centre Arable Farming, NAS of
Belarus™:
Director-General
F.l. Pryvalau

For and on behalf o

Director
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